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Di Kanûna 2016an de ez û du birayên xwe hatin Norwêcê.
Me cil û bergên havînê li xwe kiribûn ji ber ku me bawer
dikir ku Norwêc dê bi qasî Somaliyê germ bibe. Lêbelê
dema ku em gihîştin balafirgehê berf barî. Germahi sar bû,
û em sar bûn. Digel ku me çend valîz birin jî, ew tenê bi
cilên havînê tijî bûn.

• • •

I miei due fratelli ed io siamo arrivati in Norvegia nel
dicembre del 2016. Indossavamo abiti estivi perché
pensavamo che in Norvegia avrebbe fatto caldo come in
Somalia. Ma quando arrivammo in aeroporto stava
nevicando. Avevamo freddo, il clima era gelido. Sebbene
avessimo portato varie valigie, c’erano solo abiti estivi
dentro.
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Her çend hewa serma bû jî, gava em gihîştin Norwêcê ez
gelek kêfxweş bûm. Di dawiyê de ez ê dîsa diya xwe ya ku
şeş sal in min nedîtibû, dîsa bibînim. Diya min û du hevalên
xwe em pêşwazî kirin. Dema me ew dît em ji şahiyê giriyan.
Em çûn bajarê biçûk ku diya min lê dima.

• • •

Nonostante il freddo, ero contenta di essere venuta in
Norvegia. Avrei finalmente riabbracciato mia madre, che
non vedevo da sei anni. Mia mamma e due sue amiche
erano venute a prenderci. Quando le abbiamo viste siamo
scoppiate a piangere per la gioia. Ci hanno portato nella
cittadina dove vive mia madre.
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Rojên pêşî yên li bajarê diya min gelek xerîb bûn. Serma û
berf dibarî û tiştekî ku bihata dîtin tune bû. Kolan bi tevahî
vala bûn. Çend kesên ku min nas kirin sar û nedostan xuya
dikirin. Li Somaliyê li her derê mirov hebûn, ji ber vê yekê
her tişt li vir xerîb bû. Dayîka min û hevalên xwe hinek
diyarî dan me û paşê em birin ku cilên zivistanê bikirin.

• • •

I primi giorni in quella cittadina sono stati molto strani.
Nevicava, faceva freddo e non c’era molto da vedere. Le
strade erano completamente vuote. Le poche persone che
incontravo sembravano fredde e poco amichevoli. In
Somalia c’è gente dappertutto, quindi qui ogni cosa
sembrava estranea. Mia madre e le sue amiche ci hanno
fatto dei regali, e poi lei ci ha portato ad acquistare vestiti
invernali.
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Piştî betlaneya Noelê ez li navenda perwerdehiya mezinan
beşdarî kursa norwecî bûm. Min du salan li wir xwend berî
ku dest bi dibistaneke asayî bikim. Niha ez di sala xwe ya
dawîn de me û min gelek hevalên nû çêkirin. Ez miroveke
pir civakî me û ji hevnasîna kesên din kêfxweş dibim.

• • •

Dopo le vacanze di Natale, mi sono iscritta a un corso di
norvegese presso un centro scuola per adulti. Ho studiato
per due anni lì prima di essere ammessa in una scuola
pubblica. Ora sono all’ultimo anno e ho fatto tante nuove
amicizie. Sono molto socievole e amo conoscere altra
gente.
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Ez piştî dibistanê diçim navendek ku ji bî dilxwazan ve tê
rêve kirin da ku di karên xwe yên malê de li alîkariyê
bigerim. Min jî qeyda dersa dirûtinê ya navendê kir.

• • •

Dopo la scuola vado in un centro gestito da volontari dove
mi aiutano a fare i compiti. Lì frequento anche un corso di
cucito.
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Li Somaliyê ez qet neçûm dibistanê jî bilî mekteba Quranê
ez neçûm tu kursê. Min nizanîbû bixwînim û binivîsim. Niha
ez hînî nivîsîna somalî û norwecî û gelek mijarên din bûm.
Bêyî perwerdehiyê min hîs kir ku ez ne tu tiştek im. Niha ez
xwe zana û bextewer hîs dikim.

• • •

In Somalia non sono mai andata a scuola né ho fatto corsi
eccetto la scuola coranica. Non sapevo leggere né scrivere.
Ora ho imparato a scrivere sia in norvegese che in somalo,
e molte altre cose. Senza istruzione, sentivo che non ero
nessuno. Ora mi sento informata e felice.

7



Di sala be de ez ê di beşa tenduristî û pêşveçûna ciwanan
de dest bi dibistana navîn bikim. Di pêşerojê de ez
dixwazim bibim xebatkarê ciwanan. Dema ku min
xwendina xwe qedand, xewna min ew e ku bibim karekî
daîmî. Ez jî dixwazim fêrî ajotinê bibim û ehliyeta xwe
bistînim.

• • •

L’anno prossimo andrò alla scuola secondaria, con indirizzo
“sviluppo salute e gioventù”. In futuro voglio diventare
operatore giovanile. Quando avrò completato la mia
istruzione, sogno di avere un lavoro fisso. Voglio anche
imparare a guidare e prendere la patente.
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Heke ez li Somaliyê bimama, ez bawer dikim ku ez ê heya
niha bibûma dayîk. Dibe ku heta niha gelek zarokên min
çêbûna. Heke ez li Somaliyê bibûma, dê îmkanên min ên
niha nebûna. Ez xwe bişans hîs dikim ku li Norwecê dijîm.

• • •

Se fossi rimasta in Somalia, penso che adesso sarei già
madre. Forse avrei già diversi figli. In Somalia non avrei
tutte le opportunità che ho adesso. Mi sento fortunata a
vivere in Norvegia.
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